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e Bu PerouLe Mirage z000C est aclionne pa n st, rd9 ts oeees two DEFA 59* 
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u-8guet Mrage 2000 wurdte Im Dezember 1975 zum 
Kampugzeug 

der Zukurnft tur de ranzosischen 

Dassaut-8reguet Mrage 2000 utvatd 
stndsiygpan som 

ruktion der 

uvaesidecember 1975 av Frerch Ar Force (transkaygve 
indern die DeBu de Mirage 2000 Zu 

e adopterais av det trstgora under och ofter 2000 
ean Zum ghtaven Einsatz bis ins Jahre 2000 u da U ehaten wurde tion hat 

oi egrehen Miragoli Sene von Ka Op De Delahiugeoserte. lestungstahig0 
waseniiche Vo 
Fhugreugertwurte gestckt im Fale der Mrane 2000 murde des wesertich ude yoilstand ge Ubo rs! am 

comptenert Kontroigniagen sowie de Entwvkug von Pel Techn nslzige Mrage n de 
lartiel nsabie Flugeigennchalen in gesamtan FUgoeo 
O Maz 978 ind wurde m Jub 1964 von der franzOSiSEHE w deitarn Geschwade o0sversion sOwie

ng verator irge iE (t C2) begonne dzge Mirage 20000 rden Éxportauitag9e Fruareugh 
de einsi12ge Mirage 200oRDI Sur unTrschenabentals n dan akiver Denst ubermo wd von enem SNECNA 

som h 

a band dess nuvaardmycket ramg�rgsrika sene av athooanMlrae.r at Mrae 2000 
fatraol men har ôcksa n ner av langt framskridna tekniska jaktfiygplan Deltavngens uoraroe
om det skule finnas n Mirage2000 har de genomfrde Dassaut-Breguet ett stort utveckingsartete tor at 
10 de mars 1978.en- redlodda oregelhura av ekriska och datonserade konitroler som ger ui ntlic 
ofioppet med att ersátta d ge z00oC toos i iie en ioess presiationstormaga. Forst llugburen den 

genare versioner som tili evea Mirage IEG av EC2 Sen s e 
OCKsa tanst Den har exortar ns Mrage 2000B stndsóvninosclarn och en-mans Mirage 2000RDI ar nu 

SNECMA M-53 by-pass turtoiet Grekiard. Abu Dhab! Egyptien och Peru Mirage 20OOs y e re, Sorn ger den en a dd 6.60 Kgs dry frhust (larr drivkratt) och 9/00 g 

natgen Gruppe hoonnc el in die Entwik ch den Ensat 

ermogic srhweem engeseiz mt desem 
och 

21g9 

u& as indien Grecherland ADu Dhabi Aqypten urnd Peru vor Ue wiayA33 I allen und 9700 Kg< 

Uberstromvent Turboetrmotor angatneben mt ener Leistumg vo 

mt Niacthbrenver urd ener Hocthigeschwindigkeit von 2335 km 5t e Fluoeiange betragt B so 
en ud einer maximaten Fiughöhe irm Kamptensalz von 1500m a aus 7w0 DEFA 30mm a efctalionen bis 

6560 hi ohne Beeitrachtiguro iminojd år 18 000 m. Vingbr mm autormaikanoner och utvandigt nio forradsposstioner som d 

meximum hastighet av 2.335 kmh under goda vadertornállanden pà 
en maximum vikt av 5Uvardigt nio forradenne m. Bestamd utnustning omfattar tvà OEFA 

upp 1ill en maximum vikt av 5,000 kg. AIonier som kan hala ett stort urval av vapen och andra ioftao 

teren Kamps
extemen Karnpfstationen dhe mt ciryer Vioifah von Watien bestickt werden konnen s0e we 

De Dassaui-Breguet Mirage 2000 werd in december 1975 gekozen a's ee 

2u etner rarrraien Betasiung von 5000kg (11020 b) 
Franse LUchimacht, om tot het aar 2 Enber 1975 gekozen als net toekomstige gevecnisviegtug voor de 

dan de Mrage 2000 biina uniaknen van de eerdere en erg succesvO!le Miraga V 

He oenou van de zulvere elaveug arna, dhenst te doen 

Dassaut Breguet rage 2000 tu scelto nei dicembre del 1975, come il futuroaerec i aorna Con ali a dela che era 

Reres Francesi. per rmanere in servizio imo a. ed otre l'anno 2000 Laver ma h Mrage 2000 sia 

at2 aottat3 nei aassalo, con mofo suCCesso. per la sene dei caccia 

camente umc tra le presenti generazioni di aerei da caccia di tecnologid avai 

cisviegtuigen *u VEgeleken mer de nuioige gereraiES van tecnnoogist 

De deltavleugel uitv 
ontwikkeingswerk gedaan om de eMr gnike voordelen, maar heeft ook nadelen, en Dassault-Breguet heeft vee 

groerdeels beroiki door hst gcbnuikvan e geke uitvoenngen te verbeteren, in de Mrage 2000 worat dt 

kontrole gOven oyer oIke inherent onstabield 
De eenpersoons Mirage 2000C vloog voor her in georux men Om geeceuk de verouderde Mira 

s 
Il disegno con ali a deila oine 

uto moio lavoro per migiorarn 
ENTONISCne bestunng en y-by-wire (eiecnsCre) tECnOi 

cht karakteristiek van het totale prestatie vermogen. 

d 0eg svaniaggi e Dassaun-B'EgUET Tid u 
uso di conandi computerizLdi 

Ca o 
toiecomando a hio che permette di esorcnare un completo controlo su quals1asi inerente caaitrn 2000C entro in 

vIlo n tuta ia gamma dele prestazion l primo volo avvennet 10 marzo 1978 ea 

Servziocofn e Forze Aeree FrancoSi net lugio del 1984. per iniziare l protesso modilo da addosiramenio 
E OOEC2 Da aiora lipo ha serviio con molte aitre urta0. e ora enirate in servizio 1all moo biposto Mrage 20008 da cormbattinento ed i moroposo 000C. ha un turboreattore siN 

oposto a oden Mirage tat /6, en werd úoor de Franse Luchimacht in julk 19844 

Mirage 2000B gpvechisiea enheden met dit type uigerust, en latere utvoerngarn zoals de tweepersoons 
0e eenpeersoons Mirage 2000 ROI Zijn nu ook in gebrutk. Le Z1n naad Gnekenland, Abu Dhab 

3 by-pass tuibinestraabuis moto u utgevoerd. De Mirage 2000C wordt aangedreven door een SNECMA M-53 
0 mer narandor, die onder ideale oms sa van 5.500 kg (14 433 b) droge aandrfkracht. an 9 700 kg (21 340 

maximum sneiheid van 2 335 

panwioe: 6,56 m (t6 inches); lengte: 14,34 m (47 1inch) Standard bewapening bestaat uit twee DEFA 564 
n exierme magazijnen kunnen een grote vanalie van wapens zowel ais andere vooraoen 

conterisce con spinta a cecao nominale dd 6 560 KG (14 433 thbre) e postbruciatore da 9 700 Kg (21 J40 
una veiccata massuma d 2 335 km h (1450 mph) in buone condizionu atmosfenichoadao n72a 14,34 m (47 pied 
aezzn maoNma di 18 000 m (59 110 piedi) Aperiura alare 6.m (z3 pHeo 
8) L armamento e costiuito da due cannon1 DEFA 554 da 30mn e 9 magazzini esterm in cu' p 

una vasta vaneta do am cd altn espiosiv1 fino ad un massimo di 5.000 Kg (11 UZU ncoe 

kmy uur (. 450 miluur) kan bereiken -de operationele ho e grote hoogte een onondero 
polic) l jngn 

stern in cu puo trasporta'e 

2en maximum van s.00 Kg (11.020 b) herbergen 

O Dassaut- Bregue Mirage 2000 loi selecoonado em Dezembro de 1975 como o luturo avião de combate da orça 
Aerea riancosa, para servir ale, e para alêm do ano 2000. A retenção do puro esquema de asa deta acopis00 prd a 
aneror, d de giande SUcesso, sene de avies de cornbate Mirage lliy taz com que o Mirage cuuo seja ud enu gedy u es de dvioes de combate de tecnologia avançadaOesquema de asa Otd oEe digu 

a methorara 8llcercadesta t en ceras desvadagens, e Dassauit-reguet levou a cabo enormes irabalhos 

U0 Ev udvaigt i december 1975 som del fremlidige kamptly 1or det transke IUTvael,
di 

go plan, der indtortes 1or de tigiigere og me9 
a one vellykkene Mrage il V jagerflyserner, gor Mirage 2000 naesten enestaende blandi de nuvaerenue y 

oAOgsKU Jagertiy Deita-Vinge kornstruktionen har nogle vaesentthge lordete, men ogsd ho 
6ge UiU neger uavikdingsartejde for ar tordedre sadanne lormers enextivilet i age coo " 

9rao ved DrUGeN al Dalastyrede styregrejer 0g ny-by-wire tekno'ogi. &Om giver tUa loi den 10. marts 1978. 
para me 
COmputerisados e tecnologia 'y-bv-wiro 2000 Isto e grandemente ass1stido pelo uso de controlos 

ente uSabile tiyve agensKATET I TEi 2 r at starte udskiftnngsorocessen tor de adrenoe ua 
ECSon de har lvDen udstyret a 

81ravesoe odos os estadios da perlormance O seu primetro voo foi em 10 de Março de 1978, e o Mirage 2000C de um 

ser eescuacráocom a Força Acrea Francesa em Julho de 1984 para começar o processo de 
sUDstuiçao dos mais antigos Mirage lE do E CC2 Desde entao o aviao serviu mais a'gumas odd e 

lige flere onheder, og senere u 
narnos Mirage 20008 

aveises kampty og enmiands mirage 2000RDI er nu ogsai brug Der er eksporteret til inoien, urdekenaru, ou 

AEgVBlen og Peru Wirage 2000C dnves af en SNECMA M-53 omlobs turbojel mo1or anslaet 1 D.560 Kgt1a+33 mais recentes, como o Mirage 20008 avnao de treno para combate do dOis lugarese O Mirage 2000Dde um ua 
ren trendrtt. og 9 700 kg (21.340 Ib) med efterbraender, som gver den en vecvarende 110 inget fang 
m1(1 450mtren stand pa hojt plan idet lottet tor dens operaions-iare ctar al io DEFA 554 30 mm kanoner, 09 

eauipado com um moor SNECLA u a d rola, Grecia, Abu Dhabi, Egipto e Peru. O Mirage 20000Ce 

uma velocidade máxima constante de 2335 km n em condicóes limnas a alto nive a s aha 
sendo 1800om. Envergadura: 8.98m, compnmento 14 34m Armamento fixo: dois canhöes DEFA 554 de 30mm, e 
nove espaços extennos pard cairegaruma variedade de armase oulro equiparnento ate um maximo de 5000 Kg 

oo orvan mettore et bredt udsnit af vaben og andet lorrad op tii marsi 
oeroge oraos nagasiner 

EI Dassault-Breguet Mirago 2000 fue selecaonado en 1975 como el futuro avión de combale para las Fuerzas Aereas

ranrecas ron Ja idea de que esiuviera en servico hasta el año 2000 y mas aila ia reletiao ia L Dassault-Breguel Mirage 2000 vaitthin Hanskan imavomien tulevaisuuden larste-luientokoneexsI jOuiukuussa 19/5. 

tarkoituksena palvela vuoleen2000 ja yh Sailytaen puhtaan deta-snpi suunnieiman otettu kayttoon aikaisemimissa

ja nyvin menestyksellsis$a Mrage i laseluienicxnesajois.a.,lekee rage zuU st 1arnes dnuilaattuen
selta que se habia aooptado para la serie de modelos Muage V, IOs cuales consigueron gran e o auenaue 

weage 000 SE& asi s"gua en SU gernetacion de aviones d6 avanzada lecnoiogia. La contiguracion de ala-della 

OEE GTanoBs verntsjas pero COnheve sus GuSvGnlajas y DasSauisreguet evo d cabo gran0es rabajoS oc 

peneconamerio para majora erenau aa 
PD COu endunento Se való por primera vez el 10 de ma/zo de 19/6. Yy ei dgeu u dsie 

<eita 
yy ealoia Dassault-Rreauet teki suuren máárán kehttamistyota paantaakseen kyseisen 

ganizados 
ontroi total en todas eventualidades inherentes de vueloo 

entro al serviao con las Fuerzas Aereas francesas en juko oe 1984 yasi cormenzo el proceso de susitucion del vie0 

Mirage ilE de E C 2 Des0e entoncesesie avon ha estaco al servicD en oras unoades ya5 vrsones mas 
mosernas, camo ei Mitage 2000 de dos asientos para adestramiento de combatey el Mrage 2000HDI de un asiento
estan ya en servioo Se ha exportado a Ind:a Grecia. ADu Dnab giploy Feru t age 2u0u va provisto de un 

nO E dva de 2 2a, km h en condiaones daspejadas y a gran ailtitud, siendo su máxma aittud 

suunnitelman suonituskykyå: Mirage 2000 ssa táta on suuresti avustettu tietoköneistetuila ohjaimustolla ja fly-by-wire 

tekniikalla., jotka antavan taydan halinnan luontaisesu epavakaislen ento-omunaisuuen y Koneen KoKO 
SuouSkyvyn djan. S6n ensEO Ou Tdasuuad so ynoE 13TUttava rage z000 astui lentue paivelukseen 
anskan imavoimISsa heinäKuussa ios aotdTT Vdilnenuneiden iage iEten e c2 sta konvaamisen. Jonka 

alkeen kone on varustanut useal ySIKOT no a Vs 

laisteluharjoituskone a Do uin Mrage 2000Cn voimana on SNECMA M-53 kierto-iurbosuhxuToot 
ut intaan 

jvatyontö on 6,560 kg ja 9,700 kg jalkipoittimella, antaen Sille jatkuvanerimmaisnopeuden 2.355 Kinn 

de 18 000 m Envetgadura 8 98 m Longtud 14,34 m El amamento incorporado comprende 2 canones DEFA 554 de 
30 rm y 9 estacones extenors que pueden lievar ura vanedad de armasy oros especies de carga, hasta un max1mo 

assa olosuhteessa korkealla lasolla, sen loTinnalisen yiarajan oilessa 18.000 m. Sipivali: B.98 m, Pituus 14.34 

m Kiinteá aseistus sisaitaa kaksi DEFA 554 30mm tyxKia ja ynoeksan uikonaista varastoasemaa, jotka kantavat useita 

eriaisia aseita ja muta lasteja ana maximin 5000 kg aan asth. 
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Study drawings and pracice asSermpy elors cementing parts

comenting surtaces. Al paris are numbered. Paint smallaretuity scrapo platingEudiez attentivementles dessins el simulez l'assemblao
gneusement tout revetement ou peinture sur les surfacevant de coller t 

Bestudeer de tekeningen en probeer het samenvoegen o0rdat ja do oderdelen aan e 
vastplakt. Schuur voorzichtug het verguisel en Oe ven van 00 vast e piaxwan viakken. Ale crder 
delen zijn genummerd. Verf de kleine onderdelen al voreris samen te vopge Sort numérotées Peignez les pettes pieces avant les surfaces assembiarravant collage Toutes Gratter les pieces soi- 

rung vorsichlig von den Kieebellachen Abkratzen. Alle Teionnbau 
Numeriert. 

üben 

Vor Zusammenbau

Studera bildema noggrant och satt hop delarna innan du limmar ihop den. Skrapa noggrant bon 
torkromning och lårg tran limmade delar Alla delama ér numrerade. Mala smadelarma fôre hoc 

Satfhing
Vor verwendung des Kiebers zeichnungen studieren und zirsa 

kleine Teile Anmalon
Uuslu pirroksinn ja harjorttele kokoamista ennen kuin limaat 0sat yhteen. Haaputs maai varo 
vasil pois liumattanlta pinnolta. Kaikki Osat on numerortu. Maalas pienet O531 enrnen kokoamista Studiare i designi e praticare montaggio prima di unire insieme

attentamente Je tracce di smato e cromatura dalle 

ono numerati. Coloráre I pezzi di piccole dimension1 primada unire condesivo.
adesivo. Tutti

Raschiare 

pez2z

Estude atentamente os desenhos, conte as pecas das greithas com a ajuda de uma lamina e lixe 
as arestas de modo a suprimir qualquor iregulanidade. Expenimente se as pecas encaixam fácil
te umas nas outras antes de colar. Todas as pecas estao numeradas Pnte as pequenasEstudt los dibujos y pracu dices do contacto arnt pezas. Raspe cuidados

Estud l05 intura en las su nintar las piezas pequenas antes de su montaje. 

pecas antes de colar. 

eslan numeradas. Es conveniente pintar las piezas peoe pegar las oi Uidadosamenteel ngeme bor studeres, og man bor ove sig i monteringen, for delene limes samnen. Plades
Er og maling skal omhyggelgt fjernes fra kiaebecverlladerne. Alle dele er nummererede Sma 
dele skal males for monteringen. 

To apply decals, cut sheet as required, dip in warm water for few Seconds, slide off backing into 
position shown. use in comuncton witn dox artwork.

Pour coltler les docalques, découpezle motf plongez-le que 
Dis pOsez-le à l'endroit indique en decollant le support papier UtiliserS dans l'eau chaude 

Overfonng av dekaler klipp arket slik du onsker, dypp det i vamt vann noen sekunder, og la det gi 
ra. 5akgrunnsarket direkte pa piass som visT orukes sammen med kariongens ltografi

Fastsattning av dekaler, klipp arket. Doppai varmt vatten nagra sekunder, lat baksidan gida pa plals som bilden visar Anvands sambdna med Kartongens handlitografi. 
ton de la boite. en meme temps llustra-

Um die Abziehbilder aufzukleben, diese Ausschneiden 
abziehen und wie abgebildet autklebon. In Vertbindung mit schachtel-artwork wasser 

verwenden. 

Om de plaat jes op te plakken moet het blad geknipt worden zoals aangegeven, een paar secon- 
den in warm water gedompeld worden en de achterkant erat gehaald worden zoals afgebeedstaat gebruik samen met afbeelding op doos. 

Para aplicar las calcomanias, separar los lemas deseados, sume 
segundos y deslizar la calca en la posicion debida Ver illustracionesagua libia durante unos Para aplicar as decalcomanias, Cortar as iolnas a medida do simbolo pretendido e merguihalo em 

Per aplicare le decalcomanie, iare il foglio secundo il necessario, i immergere la decorazione in 

agua morna por alguns segundos depolis. Com a ajuda de uma pinca. Desliza-io aplica-to no res 
pectivo lugar

acque calda per alcuni secondi, quindi sthlarla dalla carta

zione indicata usare in conjuncZIOne conmustrazione sulla scatola papEgglarla nella posi 
Overforingsbilledeme anvendesved at tikippe arket efter behov. Og dyppe det i varmt vand i 
nogle la sekunder Underlaget gides af og anbringes i den viste position Patores itolgebrugsan

VISningeme pa aesken.

O Supporto

Not appropnate lor children under 36 months ol age, due to the presence of small detachable parns. 
Ne convient pas à un enlant de moins oe so mois. Presence de petits élémen 

Niet geschikt voor kinderen onder de drie jaar. Er komen kleine onderdeeltes aan te pas die lo5 

gemaakt kunnen worden

Rekommenderas ej fôr barn under 3 ar. Inneháller lôstagbara smadelar

Ei alle kolmivuotiaille lapsille. Paljon irroilettavia pikku osia Ungeeignet für kinder unter 36 Monaten. Kleine Teilchen vorhanden, die sich lðsen könnem.
un niño menor de 36 meses. ExIsien pequenas piezas que pueden soltarse

Ikke til born under 3 ar. Forekomst af sma lose elementer. 

Non adatto ad un bambino di età interiore ai 36 mesi. Presenza di piccoli elementi staccabili. 
Não convém a uma cnança de menos de 36 meses. Presença de pequenos elementos destaca
els 

Assembly phase
Phase de montage

Montagephase 
Fase de montaje
Fase di montaggio 

Montagetase 
Montenng
Monteringstase 
Fase de montagem
Kokoamisvaihe 

Cement 
Coller 
Kleben 

Crystal part Decais 
Decalcomanies 
Abziehbild 
Decalcomanie 

e cristal

AIStaliteil 
eza crislal

o crisiallo 

KIstallen onderdeel 

NHstaioe
PdsykKe
La CTistal

incollare 

Pegar 
Ijmen 
LImma 

diComanias 

Aldrukplaatjes 
Dekalkomanier 

LIimaa 
Klaæbe 
Colar 

Sirnokuva 
Silledoverloring 

Lasio>a Decalcomania

Humbrol paint number
N peinture Humbrol
Humbrol-Farbnr 
N° pintura Humbrol

Humbrol
verniumbrol 

Humbrol verfnummer
Hholf 

11 24 33 34 56 64 85 87 102 128 144 125 146 
arn u malingsnumme 
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Humbrol-maalin numero 

2 80303 
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NTAGE ALLGEMEINE HINWEISE ZUR 

cONSEILS GENERAUx DE MONTAGE
Avant de commencer 
Etudier la notice avant de rocéder au montage.

hilos tensantes 
Die 

Anwe1Sung genau lesen, 

beginner

Vor Beginn 

innen. Wenn mehrere Versit der er los hilos tensantes Humbroi concebidos es-

iusieurs versions sont proposées, Te cuivre gescdie der gewa oon entsprechan XIsten pequeñas piezas que pueden soltarse. 
ersions sont proposées, repérer les hlagen werden, mussen Sie die Teilo vor. iaimente

Detacher les pieces des grappes au fur et a mesure 

Zusammenseuzen

und Kleben " 
inhalnen, essaires à la version choisie. Suivre hen, die der gew version entsoroUS Exiet ene a un niño menor de 36 meses. 

Sucheanfolge der Montageeappen einhalten F'ordre des phases de montage.
1.'assemblage et le collage

Die Rel 

de l'assemblage, à l'aide d'une lame (cutter)- Die 

Humareit-
Tolle erst oann 

ablösen,

mit einem 

wenn sie für die Moni e9gere attentamente le istruzioni prima di proce 

einem Messer (cutter)-Prima di ciminciare Aus 
CONSIGLI GENERALI PER IL MONTAGGIO 

Humbrol proposant un vaste choix d'outingsupprimer éventuellement les petitespastilesortigtwerden. Eventuell die kleinen funderea montaggio. Se le versioni proposte sono d 
rondes.SI necessaire, ébarber les pièces à l'aidee weglassen. Die leile wenn nötig gla 
d'une lime. Avant le collage, assembler à sec lesunm Kieben die Teile trocken zusammensetrenAcelta, Seguire Tordine dele fasi di montag0
rondes. Si nécessaire, ebaroer ie r à sec les dem Kie dakt kleben zu konnen. Den Hum- Staccare i pezzi dai gra e77o di un coitello

d'une lime. Avant le collage, asse un Collage cie dann lainen Mengen benutzen und procede nel montagglo, 

enerse, individuare i pezzi necessan alla ione 

parfait. Utiliser la colle Humbrol en petne aT. brol Ki an lassen. Um grolsere lelle zu kleben (cuter)- Humbrol propone unampld sue 
laisser secher. Pour le collage des pieces per mezzo 

at 
fantes, les maintenir entre elles à l'aide d'élastiquesoa man Sie am besten m aunmis oder mit Klebe.rezzi endo eventualmente le pasigliette 

häilt man sie am best 

ou de ruban adhésif. Effectuer la mise en place oe 
petites piéces à l'aide de pincettes. La colle naant 

Die kleinen lene werden mit Hilfe rotonde. Se necessario sbavare 1 pezzi con urd ingesetzt. Da der neostoff nicht aut ma. Prima di incollare unire i pezz1 ra d 
band zusammen. 

ranr sur es partiespeintes ou metalisées. graeemalten oder meteliseren len hait. müssen dieco in modo da ottenre poi unincaltura perfeta
ter celles-Ci avant collage au point d'assemblage. 

|La peinture
Employerla peinture Humbrol (indiquée sur la noti | den 
ceseament conçue pour la décoration desi auf der Anweisung angegebene) Humbrol Far. pezzi minuti servirsi di pinzette. Ricordiamo che la 
ma cuetes etles pinceaux Heller Humbrol. Peindre ee speziell tür die Bemalung von Modellen her.colla non aderisce sulle parti dipinte o metalizzate. 
les eces Suivant la notice dinstruction avant oube. wird. sowie die Heller Humbrol Pinsel ver, Che occorre quindi grattare sul punto di giunzione 

apres assemblage. 
|La pose de decalcomanies

Repérer 'emplacement des décalcomanies 
maquee en suvant le plan de décoration de la ver|AnDrlan der gewählten Version den iewailionD0ositamente studiata per la decorazione del mo 

bemaoils an den Klebestellen abgekratzt wer.Usare la colla Humbrol in piccole quantita, ascir
asciugare. Per incollare i pezzi piü grossi mantener

uniti con elastici o nastro adesivo. Per applicare i 

ver-prima dell'incollatura. 
ion avant O stelt wira. le nach der Anweisung vor oder Decorazione 

maquette en suivant le nia ecaicomanies sur la | nach dem Zusammenoau bemalen. 

sion choisie. Découper les décals, les tremperAur das Abziehbildes aut dem Modell suchen.quelques secondes dans l'eau tiède et les faire glis hziehbilder ausschneiden, Sie einige Sekun- Applicazione delle decalcomanie ser de leurs supports à l'emplacement prévu, absor-Dre ADL 
ber l'excédent d'eau avec un buvard ou un chiftonae t Stelle gleiten lassen. Das überschi

propre.
Les fils de haubans 

Usare la vernice Humbrol (indicata nelle istruzioni)

ndelini ed i pennelli Heller Humbrol. Dipingere i pez 

2i prima o dopo il montaggio secondo le istruzion. 

Wasser tauchen und sie dann aut Individuare la posizione delle decalcomanie Su 
modellino seguendo il piano di decorazione della 
versione prescelta. Ritagliare le decalcomanie, im-

mergerle per qualche secondo in acqua tiepida
farle scorrere dal supporto alla posizione prevista
assorbire poi l'acqua in eccess0 con carna assor 
bente o con un panno puino. 
Fili di sartie 

die gewai nit einem Löschblatt oder mit einem 
Utiiser les fils de haubans Humbrol spécialement sauberen Tuch auisauge

conçus pour la réalisation des gréements de voilier.Wanten 
Ne convient pas a un enfant de moins de 36Die speziell für die laKeung von Segelschiffen ent. 
OS. Fresence de petits éléments détachables. wickelten Humbrol wanten verwenden. 

Ungeeignet für Kinder unter 35 Monaten. Kleine
Teilchen vorhanden, die sich losen können. Usare i fili di sartie Humbrol appositamente studiati

per la realizzazione delle attrezzature da veiero 
Non adatto ad un bambino di età inferiore ai 36 
mesi. Presenza di piccoli elementi staccabili. 

ASSEMBLY RECOMMENDATIONS 
Before starting

Carefully study the instructions and diagram before cONSEJOS GENERALES DE MONTAJE
starting assembly. If several versions of the modelAntes de comenzar
are possible, locate the parts needed for the version Estudiar et folletoexpicatvo anes e proceder al ALGEMENE MONTAGE-AANWIJZINGEN 
selected. Follow the order of assembly as indicated. montaje. Si se proponen varias versiones, escoger 
Assembly and gluing 
Detach parts from the stem only as they are needed Seguir el orden de las tases de montaje.

at each stage of assembly, using a sharp knife or Ensamblaje y encolado. 
blade (Humbrol offers a wide range of tools). Cut Separar las piezas de los racimos a medida que 

away the round stubs, trimming with a file if neces- avance el montaje, mediante una hoja (cúter)-
sary. Prior to gluing, assemble the parts without ce-Humbrol propone un vasto Surtido de 

ment, in order to assure perfect fit once glued toge-herramientas 
ther. Use a small amount of Humbrol glue, then al-quenas plaquetas redondas. Si fuese necesario, ali- 

low to dry. 
When gluing large parts, hold them in place withreunir las plezas entre ellas en seco, para obtener
rubber bands or scotch tape. Use tweezers to cor-Seguidamente un encolado perfecto. Utilizar la cola 

rectily position tiny parts. The cement will not adhereumorol en poca cantidad, dejando secar. Para el 

to painted or metallic parts, so these must be scra- colddo 0e las plezas importantes, mantenerlas 
ped at the point where glue is to be applied.

Painting
Use Humbrol paints (those required are listed onPor elo de pinzas. Dado que la cola no adhiere a 

the label) which are specially designed to be used daas o metalizadas, hay que raspar den met behulp van elastiekjes of plakband. De 

on scale models, in conjunction with Heller Humbrol ds paries que deben pegarse para la ensam 

Drushes. Paint parts according to assembly dia- 

gram, before or after assembly. 
Decals 

LOcate the precise spot for each decal On otas, y los pinceles Heller Humbrol. Pintar las ple4 del, refering to the decoration Scheme prov segun el folleto de instrucciones antes o despu the version selected. Cut out eacn decal, SOaK in de la ensambladura 
lukewarm water for several seconds, inet La colocación de calcomanías 

Voordat begonnen wordt
De gebruiksaanwijzing doornemen voordat men 
gaat monteren Als er verschillende uitvoeringen 
mogelijk zijn, dienen de onderdelen opgezocht te 
Worden die nodig zijn voor de gekozen uitvoering. 
De volgorde van de montagefasen aanhouden. 
Ineenzeten en lijmen
De onderdelen stuk voor stuk, telkens als men er 
weer een nodig heeft bij het ineenzetten, lossnijden 

las piezas necesarias para la versión escogida. 

suprimir eventualmente las pe- 
sar las piezas con una lima. Antes del encolado, et oenUip van een mes (cufter)- Humbrol biedt

een ruime keuze aan gereedscnappen en even-
tueel de ronde schijfjes verwijderen. Indien nodig
de onderdelen afbramen met behuip van een VIJl.
Voordat men gaat lijmen, de onderdelen zonder
meer ineenzetten om daana een perfecte iming te 
krijgen. Een klein beetje Humbrol lim gebruiken en 

laten drogen. Bij het liymen van grotere onderdelen 
dienen de onderdelen bij elkaar gehouden te wor 

unidas entre sí mediante gomas o cintas adhesivas. 
Proceder a la colocación de las pequeñas plezas

bladura. 
|La Pintura
Emplear la pintura Humbrol (indicada en el tolleto

explicativo), especialmente concebida pard asSchilderen 

kleine onderleden op hun plaats brengen met be 
hulp van een pincet. Aangezien de lijm niet aan 
beschilderde of gemetalliseerde delen hecht, die 
nen die, voordat geijmd wordt, kaal gekrabt te wor 
den op de plek waar ze aan elkaar komen te zittern.

Gebruik de Humbrol verf (zie de gebruiksaanwij- 

zing) die speciaal bestemd iS voor schaalmodellen
en de Heller Humbrol penselen. Schilder de onder
delen, als aangegeven in de gebruiksaanwijzing. 

voor of na het ineenzetten. 
Aanbrengen van de overdrukplaatjes 

De plaatsen waar de overdrukplaatjes op het 

schaalmodel aangebracht dienen te worden, opzoe- 

ken met behulp van de betreffende tekening van de 

gekozen uitvoering. De plaatjes uitknippen, ze een 

paar seconden in lauw water dompelen, ze van de 

decal off its backing onto the appropriaSot Bo Buscar en la maqueta el lugar donde deban decora colo- 

away excess water with a clean cloth or blotter.

Shroud lines
Use Humbrol shroud lines which are speCialy desi dejarlos a remoia gida.Hecontar
gned to recreate the rigging of a sailing vessel.
NOt appropriate for children under 36 months of previsto para s uego de sus soportes al lu 
age, due to the presence of small detachable dente de aqua coracion, absorbiendo 

parts

carse las calcomanias, según el plano alcosción de la versión escogida. Recorainunos se 

pio 
un papel secante o un trapo
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